ANNOUNCEMENTS
+ We will be praying the rosary every
Sunday morning at 9:30 before Mass.
All are welcome to pray with us.
+ Confession time is available before
mass on Sunday.
+ We thank all of our volunteers who,
through their hard work, made our an-
nual picnic a success. Thank you for
all who attended.
+ Today July 8th, there will not be
coffee and pastries after mass.
+ Today, July 8th, at the Reformed
Church in Norridge the Annual Gulyas
Festival is still going. Stop by to try
Hungarian delicacies and enjoy the
programs!
+ On July 15th, breakfast will be
served after Mass.
+ On July 29th, the Hungarian Club
will held their annual picnic.
+ Two of our longtime parishioners
have passes their soul to the Lord: Pal
Varga on June 29, and Istvan
Harmath on July 6. May they rest in
peace.
+ Summer vacation season has begun,
please do not forget about Sunday
mass wherever you may go. Please
mail your church donations to our par-
ish address. We wish everyone a pleas-
ant vacation, and wish safe travels to
all.
+ Please report any changes in address
or phone number to the office.
+ Sunday mass intentions for our
loved ones can be requested in the of-
fice.
+ To learn more about our events, visit
www.stephenchurch.org.

HIRDETESEK
+ Rozsaflizért imddkozunk minden vasarnap a
Szentmise eldtt 9:30-kor. Imadkozzunk egytitt
a Szentmise el6tt, kérjiik kozbenjarasat,
segitségét csaladunkra, mindennapi €letlinkre.
+ Szentgydnds van minden vasarnap a Szent-
mise eldtt!
+K0§szonetet mondunk mindazoknak, akik az
évi nagy piknikiinket sikeressé tették aldozat-
kész, onzetlen munkdajukkal. Isten fizesse meg!
+ Ma, Julius 8 - Elnézésiiket kérjiik de ezen a
Vasarnapon nem lesz sem reggeli, sem
stitemény ¢és kavé. Koszonjiikk megértésiiket.
+ Ma, Julius 8-an még tart a Gulyas Fesztival
a Norridge-1 Reformatus Egyh4znal. Finom
¢telek és kitlind programok varjak a latogato-
kat.
+ Julius 15-én reggelire hivjuk a kedves hive-
ket a Szentmise utan.
+ Julius 29-én lesz a Magyar Klub évi nagy
piknikje. Szeretettel hivnak mindenkit.
+ Hosszu betegség utan, két régi templomta-
gunk visszaadta lelkét a teremtdjének: junius
29-én Varga Pal, ¢és julius 6-an Harmath Ist-
van. Isten adjon nekik 6rok nyugodalmat.
+ Megkezdddott a nyari vakacié ideje, kérjiik
ne feletkezzenek el Szentmisét hallgatni bar-
merre vannak. Templomi adoményaikat kérjiik
postazzak templomunk cimére. Kellemes
nyaraldast, biztonsagos utazast kivanunk min-
denkinek.
+ Kérjiik, hogy akinek cime, vagy telefon-
szdma megvaltozott, jelentse be az iroddban.
+ Vasarnapra szentmiséket kérhetnek szereteik
elékére. Kérjiik jelentkezzenek az irodaban.
+ Templomunk eseményeit megtekinthetik:
www.stephenchurch.org
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2015 W. Augusta Blvd. Chicago, IL. 60622

Telephone: (773) 486-1896
Fax: (773) 486-1902

Email: st.stephen@fireemail hu
Web: http.//stephenchurch.org

Administrator: Rev. Michael Knotek
Parish Council President: Mr. Sandor Vitalis

OSITO
Financial Committee President: Mr. Tivadar Szabo B U L L E I I N
Organist: Mr. Imre Olajos

JULIUS 8 - EVKOZI 14. VASARNAP
14th Sunday in ordinary Time

Nap/Day 1do/Time Miseszandék/Intention Kéri/Requested By
July 8 |10:00AM| Neubauer Jozsef Katona csalad
July 15 {10:00AM| AnnaMarie Gonda Mr. Mrs. Andrew Rékay

Enekek: 226, 226-5-6, 142, 143, 306, 184/B.
Vilaszos zsoltar: Szemiink az Urra tekint,

amig csak meg nem konyortiil rajtunk.

MISSION STATEMENT
St. Stephen King of Hungary Church serves the
spiritual needs of all Catholics in our
neighborhood, regardless of ethnicity, and also
welcome all Hungarians who want to pray in their
language and keep their cultural traditions alive!

PARISH COLLECTIONS
July 1st: $ 310.00
Bldg. maint.: $§ 95.00
Peter’s Pence coll.: $50.00
Please support your Parish!
May God bless your generosity!

In your prayers, please remember these parishioners or relatives and friends of
parishioners who are sick and in need of God’s healing grace: ,
Baksay Istvan, Matyas Karoly, Joseph Toth, Domokos Maria, Jacques Yez,
Serfecz Jozsef, Babochay Andras, Jurasits Maria,

Krémer Klara, Szabo Terike, Makos Anna, Vajda Annus, Schrantz Rozsi,
Kolonits Olga, Mocsan Ilike.


http://www.stephenchurch.org/
http://www.stephenchurch.org

Dear Parishioners,
i ‘1 : Regarding your direction in life, how do you know where to go and what
~  you are supposed to do when you get there? The three scripture readings for

: his Sunday give us three answers to those questions.

The prophet Ezekiel experienced a direct intervention from God. As he
said, "...the Spirit entered into me and set me on my feet..." What followed
was a direct audible order from God telling him to go confront the Israelites on their
waywardness. And God told Ezekiel, "...whether they heed or resist...they shall know a
prophet is among them." It couldn't get much clearer than that and Ezekiel had the satis-
faction of knowing that even if the Israelites didn't pay attention to him he was doing
right by God.

St. Paul longed to do what he felt called to do in complete freedom but his encumber-
ing affliction which he called "a thorn in the flesh" was holding him back. However,
through prayer St. Paul came to the realization that his weakness actually gave him
power because it made him utterly dependent on God who is the source of all power.
Even though St. Paul had a spiritual, emotional or physical impediment it was his accep-
tance of that burden that allowed God to help him grow because of that, That made him
right with God.

In the Gospel we see that Jesus was in the right place at the right time doing the right
thing but the people he was called to teach wanted no part of him. They refused to rec-
ognize his divinity leading to his famous saying, “A prophet is not without honor except
in his native place and among his own kin and in his own house.” However, Jesus was
right with God.

What does that say about us on this fine day in a hotter than usual July? It says if we
don't know where we are supposed to go and what we are supposed to do when we get
there we need to allow our trust in God to be accompanied by patience and God will
show us the way. It means that even though we all have weaknesses those very impedi-
ments are the means through which we will become stronger to do the work God wants
us to do. It also means that even if people reject what we have to say the important thing

is that we do what God wants us to do and the people who reject us will have to answer
to God.

So, have no fear, stay in touch with what God wants you to do as a person of faith re-
gardless if anyone listens. God who sees everything you do and knows what’s in your
heart will be pleased!

In God's love,
Father Michael Knotek

EVKOZI 14. VASARNAP

Jézus otthon, Nazaretben tanit a zsinagdgaban. Akik hallgatjak, a
hitetlen és csodalkozé foldijei, nem ismerik fel Benne a Messiast. A
hitetlen Nazaretiek figyelme megéll az emberi dolgok szintjén, nem képe-
sek tovabblépni (transzcendalni) az isteni dolgok természetfeletti szintjére.
Nekiink sem szabad megallnunk az emberi dolgok szintjén, hanem az
evangéliumi és az apostoli tanitdst megvaldsitva az "Odafontvaldkat kell keresniink, €s
az 0sszes tobbit megkapjuk!" El kell fogadnunk és viszonoznunk kell Isten szeretetét,
aki azonossa valik veliink Jézus Krisztusban a 2. Isteni Személyben €s benniink lakik a
Szentlélek 4ltal, a 3. Isteni Személy altal: "Az Ige testté 16n és benniink lakozik!" Es ha
valoban benniink lakozik, akkor kérjiik Ot, hogy képesek legyiink tovabblépni az isteni
dolgok természetfeletti szintjére és képesek legyiink valtozni- és valtoztatni az 6rok
szeretet iranyaba. Mert arra teremtettiink, hogy az Atya gyermekeiként, Jézus test-
véreiként, €s Szent Anyjanak oltalma alatt Isten 6rok- és el nem mulo teljes életének le-
gylink részesei!

"Senki sem proféta a sajat hazajaban!" (Nemo profeta in patria sua!"). Mk 6,1-16. A
"Maria Fia" kifejezés is azt mutatja, hogy Jézus egyetlen fia Marianak €és mutatja azt is,
hogy Jozsef ekkor mar nem volt életben. Es most az aratas idején is Sarlés Boldog
Asszony kozbenjarasa altal kérjiik Isten aldasat aratoink munkajara és az O iinnepével
kezdjiik az 0j kenyeret ado aratast. Annak az 0j kenyérnek az aratdsat, ami szdmunkra
az Eucharisztiaban az 6rok élet kenyerévé valtozik és igy lesz mindennapi (testi) €s ter-
mészetfeletti (lelki) taplalékunk: f6ldi- és orok életiink taplaléka, az €let és szentség for-
rasa. Es kérjiik kiilon azt a Kegyelmet is, hogy soha ne utasitsuk vissza a felismert
igazsagot. Jézus evangéliumi tanitasat foldi életiinkben magvalositva, munkank, tet-
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JEZUS SZENT VERE

A Szent V¢r tisztelete arra tanit benniinket, hogy becsiiljiik meg Jézus értiink hozott
véraldozatat. Becsiiljiikk meg azt, hogy annyira szeretett benniinket, hogy nem sajnalta a
vérét ontani, az életét felaldozni érettiink. Es igazan megbecsiilni akkor tudjuk ezt a
nagy szeretetet, ha hiteles, imadsagos keresztény ¢€letiinkkel méltokka valunk Jézus
baratsagara... Julius honap legyen jo alkalom arra, hogy Jézus Vérét kiilonodsen is tisz-
teletiink kozpontjaba allitsuk. Jézus Szent Vérének litanidja megtalalhato a ,,Hozsanna”
imakonyvben, a Litaniak kozott (66-67. o.).

Krisztus Vere, tidvozits minket!



